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Org.nr/Reg. no. 559133-3793 

Protokoll från extra bolagsstämma med 
aktieägarna i Hacksaw AB ("Bolaget") den 
27 November 2025 kl. 14:00 hos Baker McKenzie 
Advokatbyrå på Vasagatan 7 i Stockholm 
Minutes from the extra general meeting of the 
shareholders of Hacksaw AB (the "Company") on 
27 November 2025 at 14:00 CET at Baker 
McKenzie Advokatbyrå on Vasagatan 7 in 
Stockholm 

Deltagande aktieägare: 
Participating shareholders: 
Enligt bifogad röstlängd, Bilaga A 
According to attached voting list, Exhibit A 

§ 1 

Jur.kand. Carl Bohman hälsade på styrelsens vägnar alla välkomna till extra bolagsstämman och 
förklarade därefter stämman öppnad. 
Carl Bohman, LL.M., welcomed everybody to the extra general meeting on behalf of the board of 
directors and thereafter declared the meeting open. 

Carl Bohman utsågs till ordförande vid stämman i enlighet med styrelsens förslag. Ordföranden 
meddelade att han utsett jurist Simon Olofsson till protokollförare. 
Carl Bohman was appointed as chair of the meeting in accordance with the board of directors' 
proposal. The chair informed that he had appointed Simon Olofsson, LL.M., to keep the minutes. 

Extra bolagsstämman godkände att ett antal icke anmälda aktieägare och gäster med flera deltog i 
stämman som åhörare utan röst- och yttranderätt. 
The extra general meeting approved that a number of shareholders who had not duly notified the 
Company of their intention to attend, guests and others, participated in the meeting without voting 
and speech rights. 

Det noterades att aktieägarna har kunnat utöva sin rösträtt genom att rösta på förhand, s.k. 
poströstning. 
It was noted that the shareholders have had the opportunity to exercise their voting rights by voting in 
advance, so called postal voting. 

§ 2 

Till bolagsstämman var 84 597 907 aktier och röster anmälda. 84 597 907 aktier och röster var 
representerade vid stämman, vilket utgör cirka 29,25 procent av Bolagets totala antal registrerade 
aktier och röster.  
84,597,907 shares and votes had been registered for the general meeting. 84,597,907 shares and 
votes were represented at the general meeting, which represents approximately 29.25 percent of the 
Company's total number of shares and votes. 

Röstlängden lades fram och stämman godkände densamma, Bilaga A. 
The voting list was presented and the general meeting approved the same, Exhibit A. 
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§ 3 

Stämman godkände den föreslagna dagordningen som intagits i kallelsen till stämman. 
The general meeting approved the proposed agenda as presented in the notice of the general meeting. 

§ 4 

Det beslutades att utse en justeringsperson. Stämman utsåg Renate Bergström, som representerade ett 
flertal aktieägare, att tillsammans med stämmoordföranden justera protokollet. 
It was resolved to appoint one person to certify the minutes. The general meeting appointed Renate 
Bergström, who represented several shareholders, to certify the minutes together with the chair of the 
general meeting. 

§ 5 

Protokollföraren redogjorde för att kallelse till dagens stämma har, i enlighet med bolagsordningen, 
publicerats på Bolagets hemsida den 28 oktober 2025 och i Post- och Inrikes Tidningar den 
30 oktober 2025. Upplysning om att kallelse skett har även publicerats i Dagens industri den 
30 oktober 2025. 
The keeper of the minutes stated that the notice has, in accordance with the articles of association, 
been published on the Company's website on 28 October 2025 and in the Swedish Official Gazette on 
30 October 2025. Information that the notice has been published has also been printed in Dagens 
industri on 30 October 2025. 

Stämman förklarades därmed behörigen sammankallad. 
It was therefore declared that the general meeting had been duly convened. 

§ 6 

Stämmoordföranden presenterade kortfattat styrelsens förslag till beslut om implementering av ett 
incitamentsprogram genom emission samt godkännande av överlåtelse av teckningsoptioner av serie 
2025/2030:3 ("LTIP 2025/2030:3"), Bilaga 1. 
The chair of the general meeting briefly presented the board of directors' proposed resolution 
regarding implementation of an incentive program through issuance and approval of transfer of 
warrants of series 2025/2030:3 ("LTIP 2025/2030:3"), Exhibit 1. 

Det beslutades att implementera LTIP 2025/2030:3 i enlighet med styrelsens förslag, Bilaga 1. 
It was resolved to implement LTIP 2025/2030:3 in accordance with the board of directors' proposal, 
Exhibit 1. 

Det noterades att beslutet biträtts av aktieägare med minst nio tiondelar av såväl de avgivna rösterna 
som de aktier som är företrädda vid stämman. 
It was noted that the resolution was supported by shareholders representing at least nine-tenths of 
both the shares voted for and of the shares represented at the general meeting. 

§ 7 

Stämmoordföranden presenterade kortfattat styrelsens förslag till beslut om implementering av ett 
incitamentsprogram genom emission samt godkännande av överlåtelse av teckningsoptioner av serie 
2025/2030:4 ("LTIP 2025/2030:4"), Bilaga 2. 
The chair of the general meeting briefly presented the board of directors' proposed resolution 
regarding implementation of an incentive program through issuance and approval of transfer of 
warrants of series 2025/2030:4 ("LTIP 2025/2030:4"), Exhibit 2. 

Det beslutades att implementera LTIP 2025/2030:4 i enlighet med styrelsens förslag, Bilaga 2. 
It was resolved to implement LTIP 2025/2030:4 in accordance with the board of directors' proposal, 
Exhibit 2. 
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Det noterades att beslutet biträtts av aktieägare med minst nio tiondelar av såväl de avgivna rösterna 
som de aktier som är företrädda vid stämman. 
It was noted that the resolution was supported by shareholders representing at least nine-tenths of 
both the shares voted for and of the shares represented at the general meeting. 

§ 8 

Stämmoordföranden presenterade kortfattat styrelsens förslag till beslut om byte av Bolagets 
redovisningsvaluta samt ändring av bolagsordningen, Bilaga 3. 
The chair of the general meeting briefly presented the board of directors' proposed resolution 
regarding change of the Company's accounting currency and amendments of the articles of 
association, Exhibit 3. 

Det beslutades att byta Bolagets redovisningsvaluta samt att ändra bolagsordningen i enlighet med 
styrelsens förslag, Bilaga 3. 
It was resolved to change the Company's accounting currency and to amend the articles of 
association in accordance with the board of directors' proposal, Exhibit 3. 

Det noterades att beslutet var enhälligt. 
It was noted that the resolution was unanimous. 

§ 9 

Eftersom inga ytterligare ärenden hade hänskjutits till stämman avslutades stämman. 
As no additional matters had been referred to the general meeting of the shareholders, the general 
meeting was concluded. 

 

Vid protokollet: Justeras: 
At the minutes: Certified: 

 

 

  
Simon Olofsson Carl Bohman 

 

 

  
 Renate Bergström 




